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Siunattua alkanutta uutta vuotta. Olkoon se antoisa 

ja innostava. Vilpittömät kiitokset lämpimästä 

sydämestä lähteneistä lahjoituksistanne.                                                

Charliella (= Charles McGill, projektipäällikkömme ) 

on ollut kädet täynnä töitä marraskuusta lähtien, 

jolloin hän palasi Malawiin. Nyt voisi sanoa, että käsi 

täynnä, koska hänen käsivartensa loukkaantui pahasti 

auton töytäisystä. Tässä on rukousaihe.  

Chiringan manageri William Edwin lähetti kiitos -

viestin: óVªlittªkªª kaikille vilpittºmªt kiitokseni 

joululahjasta, fantastisesta juhlasta, johon myös 

huoltajat tulivat. Joulujuhlassa tarjoiltiin kaikille 

riisiä, vuohenlihamuhennosta, coca -colaa, peruna-

lastuja ja erityislahjoituksena makeisia.  

 

 

 

 

  

 

Työntekijät                                             

Peter Poole lähtee tässä kuussa (24.2) 3 viikoksi 

Malawiin. Oletettavasti lasten ja työntekijöiden 

joukko ottaa hänet innostuneena vastaan kristillisin 

lauluin, tanssein ja kuvaelmin. Gladys Goweni on 

ylennetty pääemännäksi siirryttyään Chiringasta 

Muonaan Modester Basikolon paikalle. 

Orpokeskuksen emännän tehtäviin kuuluu ruuan 

budjetointi ja suunnittelu, lasten koulunkäynnin 

seuraaminen ja orpokeskuksessa olevien lasten 

kouluun lähettäminen ajoissa! Hän seuraa myös, että 

ARO:n lapset koko alueella käyvät säännöllisesti sekä 

päiväköolua että ARO:n iltapäiväkoulua                                                        

Joulukuussa kiinnitettiin ilmoituksia vapautuvasta 

managerin paikasta Muonassa. Tehtävästä kiinnos -

tuneet repivät useimmat ilmoitukset, etteivät toiset 

näkisi niitä. Valituksi tuli Harry Zambesi , jolla oli 

moitteettomat suositukset työskentelystään Malawin 

Pelastusarmeijassa.William Edwinille tämä on 

helpotus, sillä hän on kantanut vastuun molemmista 

keskuksista jo jonkin aikaa.  

Kambale  Tämä perhe menetti äidin järkyttävällä 

tavalla. Tämä riisti hengen itseltään kuultuaan, että on 

HIV ðpositiivinen. Isoäiti  on nyt perheen huoltaja.  

Heille annettiin joululahjojen lisäksi uuhi ja 3 kanaa. 

Eläimistä on suuri hyöty: luomumunia ja -maitoa omasta 

takaa. Tukijoilta oli saatu rahaa leluja varten. William 

ja Charlie päättivät 

kuitenkin hankkia niiden 

sijaan käytännöllisempiä 

tarvikkeita kuten 

matkalaukkuja 

tavaroiden säilyttä -

miseen. Luit aivan oikein. 

Nimittäin perheen 

asumus käsittää yhden 

huoneen: maalattia, 

seinät ja katto 

(usein vuotava) ja  

ehkä ylellisyytenä 

yksi tuoli, ei säilytys

-tiloja mutta 

runsaasti 

vieraanvaraisuutta.  

 

Nuoren jyväskyläläisen pariskunnan sukulaiset ja 

ystävät saivat näiltä joululahjaksi kauniisti sommitellun 

joulukortin, jossa kerrottiin, että  ystävien 

joululahjoihin tarkoitetut rahat annetaan orvolle 

Fannylle, malawilaiselle kummitytölle hänen ja hänen 

perheensä olojen parantamiseen: vuohi, kanoja, uusi 

katto tai käymälä.  

 

  

 

 

 

 

 

 

 

Käymäläð ja pesutilaprojekti jatkuu. Jouluun mennessä 

39 oli valmiina, 60 rakenteilla ja vielä 115 aloittamatta. 

Tavoitteena on, että jokaisella orvolla olisi mahdollisuus 

käydä käymälässä.  

Muonasta löytyi 7 polkupyörän romua. Charlie päätti, 

että ne pitää korjata. Tässä maastossa pyöröt eivät 

kestä pitkään, mutta onha niistä iloa lapsille.  

Johtaja Suomessa: Raimo Lehtinen  

Toimisto: Maaherrankatu 9, 53100 Lappeenranta  

Puh. 05-5412324,  040 -7392072  

Sähköposti: raimo.lehtinen@kymp.net  

Kotisivu: www.abbasrest.org  

Kambalen perhe  
Onnistuimme jouluaterian 

valmistamisessa! 

Agnes Kambale ja William  

Gladys 

Vau! 

Kun sä tätä tekstiä luet  

samalla pientä tyttöä tuet.  

Kas päätimme lahjat vauraamman  

nyt suoda lapselle Afrikan.  

Hyvä mieli auttajan  

sua lämmittäköön joulun - 

saa Fanny ehkä isona  

vaikka aloittaa koulun.    

Vieressä on  

lainaus joulu-

lahjakortista. 

Rakkaus on 

kekseliäs. 



Viime vuonna saimme varoja Koulutuskeskusta 

varten. Chiringan terveyskeskuksen yhteydessä 

oleva bungalov on nyt vuokrattu 21 :lla kuukau-

dessa, sähkötyöt viimeistelty ja putkimiehet 

varmistaneet katkeamattoman veden saannin. 

Seuraavaksi Charlie palkkaa sihteerin,joka myös 

tulee opettamaan sihteerin taitoja tytöille.  

 

 

 

 

 

 

 

Christopher Valibu ,20,eräs vanhimmista orvoistam -

me avioitui. Hänelle tarjottiin puusepän tointa ARO - 

Chiringassa, minkä hän innoissaan otti vastaan. Upea 

menestystarina!  

Kaksi tyttöä koko 

kunnasta on valittu 

Nsanjen lukioon. 

Mercy Japan on    

näistä toinen. Eikö 

olekin hieno 

saavutus. 

  

 

 

Toisaalta Bertha Matiki re -

putti yläasteen loppu -

kokeissa. Hänellä ei ollut 

samaa tarmoa kuin Mercyllä. 

Lohduton tyttö kaipaa 

lohdutusta.  

Steliya Kapalamula ,16, Muonasta kotoisin oleva 

tyttö, on saanut tyttövauvan. Äiti ja lapsi voivat 

hyvin, He ovat kotona, mutta sitä emme tiedä 

ilmestyykö vauvan isä, Steliyan poikaystävä enää 

maisemiin.  Näissä hankalissakin tilanteissa ARO 

on tukena vastaten ruuasta ja tarvittavasta 

huollosta. Mary Saulo , 16, on mennyt naimisiin ja 

asuu miehensä kanssa.   

Anthony Sairi muutti Mosambikiin isoäitinsä 

kanssa. Uusia orpoja otetaan aina tilalle.                         

Onnellisia  

kasvoja ja 

täysi -

näisiä 

vatsoja  

Vuohi-  ja kanaprojekti  

Ikävä kyllä 5 

kanaa sairastui 

kohtalokkaasti 

òNew Castleó- 

nimiseen tautiin, 

myös 2 vuohta on 

kuollut. 

Tilannetta 

seurataan. 

Muonaan menevän postin osoite on seuraava: 

Harry Zambesi / ARO Muona  

P.O. Box 28, Nsanje  

Malawi, Central Africa  

ARO:n kotisivu netissä on kokonaan uudistettu. 

Kehoitankin tietokoneen omistajia, tai jos 

ystävällä on sellainen, vierailemaan sivulla. Saat 

nähdä kiinnostavia valokuvia ja lukea 

viimeisimmät ARO -uutiset.  

Sydämellisin terveisin  

Raimo 

 

Tyytyväisiä huoltajia 

Chiringan orpokes -

kuksen joulujuhlassa.  

 Ntepa      

etäasema  

Mercy  

Bertha  

Christopher  

Chiringa  
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